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Validade da proposta: 60 (sessenta) dias consecutivos, contados da data da sessão de abertura desta licitação7

Os objetos desta licitação deverão ser entregues ou prestados no prazo de até 10 (dez) dias úteis, contados a partir da

data da solicitação feita pelo Gestor do Contrato, nas condições estipuladas neste edital e seus âflexoS,7

l. [x) Declaramos para os devidos fins, que somos Microempresa ou Empresa de Pequeno Porte, nos termos da Lei

Complementar ne I23/2006 e suas alterações, e que fazemos prova de tal condição com os documentos enviados -
DOCUMENTAÇÃ0, conforme previsto no Edital.

II. o fornecedor do objeto conhece e aceita as regras determinadas pela Administração, do termo de responsabilidade e da

declaração de que se compromete a executar o objeto da licitação dentro do município de São Gonçalo do Amarante, sem

custos adicionais e complementares de quantidade, através deste Edital,

III. Os preços propostos serão considerados 2ompletes e abrangem todos os tributos (impostos, taxas,

emolumentos, contribuições fiscais e parafiscais), frete, instalação, transporte de material e de pessoal e qualquer despesa,

acessória e/ou necessária, não especifTcada neste Edital'

Fica a municipalidade com o direito assegurado de contratar ou rejeitar esta proposta se assim lhe convier, sem que ao

fornecedor caiba qualquer reclamação ou indenização'

V. A assinatura do fornecedor implica na sua total aceitação das regras deste processo licitatório
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Monitor Gamer Samsung 27' lPS, Wide, 75 Hz, Full
HD, FreeSync, HDMI, VESA 'LF27T350FHLMZD

s THF(}R,MAçÕES TÊçNlClts

çntn*tËr¡åtl*¡¡s:
* Morcdi Êdr,ïst¡ttg
- Mú¡dâlë¡ LFÏ?-f$5ÛFHLMZÞ

Tsl(rì
- Tarn¡'.¡rrho: 21"
* FôrrnÇtÕ: FrlonÓ
- Årss dç ü,¡$Þ|f,ÿ Aïivo {xuv); 5g?,8*Ë x 3;3ð"3t2 ¡ìlrn
* FroFcrçÕo dô.Telû: lËl$
- Tipo dè polneÌ: lPs
- erilho (¡tpico): 2ño cd/¡n'
- Brìlht¡ (minlmo);?0o co/rn'
- Controst€ EÊtúticoi 1t00r (lrodrðo)
- Tipo de contrûste: MêgÕ
- ResÕluçdrÊ: I{32o x lo8o (full HD)
* Têmtlo dê rêspÕstõ:5 (GTG)
- Angut* dê vi$ciÕ {norÍaontoi / r,erticol): 178"/l7Bî
- SuÊortê do Cor: Máx ì6,7 mllhÕos
- ço*o dÊ cöres (nrrsc ts:n): zrz (cte tsrt)
- Tõxc¡ de ûtuülí¿oçÕct; i 5 Hz rnc¡x.

erpeetllcoçõeF:

RËcurcôô&ära¡q:
*i Ëco,Ëoving F{us
- Moclo Frcltêtor de Ûlhos
- $êrfi c¡ntilaçðÕ
- lvlbdo Gçrne
- TfirnflnhÐ do lmÊgÊrì1

v\
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- Certifi*cçü,r¡ ì¡lirtdor,n¡s: Wìndo!À¡,s 1Û
* FreêåynË
- Õff Tírnër Plu*

lnlsrfüçe:
* Íx Þ-*ub {vc*}
- lxHüMt t"4.

eend lçËe* {Ip*ranlonsis:
- Ternper*turü: l$"{*, 4ü!C
- Umidc¡ds: lt% - so%, scrn cÐndËnsÕçÖo

Fro¡Ëtö:
* Con Àzui €$curt Acinzentodo

SuportË Büs{à: Simpl€s
lnc,linc$,üo ;rtJuetâvç¡r .2'* &t
MrntÕgBm ds pofèdê; lOü ï lC0

Al[rnântaf*s,:
- VÐltôgqrnr Àt Iü$ - ?-4ûV
-' Ådðptüdtlr êrttqrntl

l¡ï¡nontåa¡:
- üçniuntç Ê{}!'n suportê {U*xe}:
* con¡unto Êem Êuporte {x*xr}:

sontcfidc:dg Er nþcl€glgm;
- Mon¡torGomsr SomÊung
* lx cobÕ do forço {t.s m)
* lxCclbo H'Sìvll
- M{¡,fÌ¡pt¡l dü tls!¡*dö

Slå.I x
€r?,1

^
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Monitor LG 24 Polegadas

LED IPS 24MK43OH.B
O novo Monitor LG 23,8" conta com tecnologia IPS para

melhor reprodução de cores e maior ângulo de visão,

combinada com resoluçäo Full HD (1920x1080) para

melhor definição.
O Reader Mode reduz a cor azul das imagens e protege sua

visão, oferecendo uma visualização mais agradável para

você ler qualquer documento, e-book, site ou artigo.

www,bztech.com.br
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LG
Life's Good

"Os Monitores LED LG são Monitores LCD com retroiluminação LID

Leia este manuâl com afenção äntes de uiilizar o dis*
posilivo e guärde-o para futuras consultas.

NflODELO DE MONITOR DE LED LCD

Série 20MK4

U\J

Série 22MK4

Série 24MK4

Série 27MK4

(20MK400H,20MK4 1 0 H,20MK420H,20MK430H)

(2 2 M K400H, 2 2M K420 H,2 2M K430 H)

(24MK400H,24MK430H)
(27MK400H,27MK430H)

ru

I
t

,* MANUAL DE INSTRUçOES

{Monitor D

LCDMonitor

W
www.lg.com/br
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LrcENçA 3

nfloNTAR E PREPARAR ------------ 4

- Componentes do produto "'---" 4

- Drivers e software suportados -----------'---- 5

- Descrição dos componentes e botões -------- 6

Como utilizar o Botão JoYstick

Conector de entrada

- Mover e levantar o monitor ------ B

- Configurar o monitor -----'------- I
lnstatar a base do suPorte

Montar numa mesa

Montar numa mesa

uïLrzAR o tr/loNlroR--------- -- 14

- Ligação a um PC -"-14
Ligação D-SUB

Ligação HDMI

- Ligação a dispositivos AV--------------------- 15

Ligação HDMI

- Ligado periféricos ----------------15

Ligar fones de ouvido

coNFtGURAçÃO ÐO USUARIO 16

RESOLUçÃO ne PROBLEIIIAS-- 21

EsPECtFtCAçöËs ------ 22

- Modos predefinidos (Resoluçåo) ------------- 29
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HICH-DEFINITION MULTIMËÞIÂ INT€NFACE

LrcENçA

As licenças variam de acordo com o modelo. Visite wwrry.lg.com para obter mais informaçöes sobre a licen-

ç4.

HErml" os termos HDMI e HDMI High-Definition Multimedia lnterface, e o logotipo

HDMI são marcas ou marcas registradas da HDMI Licensing Administrator'

lnc. nos Estados Unidos e em outros países'

O seguinte conteúdo é unicamente aplicado ao monitor que é vendido no mercado europeu e necessita

cumprir com a Directiva ErP:
* Este monitor está definido parâ se desligar automaticamente 4 horas após o ter ligado e se não existir

nenhum ajuste no mesmo'
* Para desativar esta definição, altere a opção para "Off'em "Automatic

no menu OSD.

tA

A

00 0

( ug¿ t
CI
Ð
-lc
oc
m)
UI

(Standby Automático)

ñr
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MONTAR E PREPARAR
Co mJ¡o ne ntçs-,Sf o pfoüuto

Antes de utilizar o produto, verifique se todos os componentes estão incluídos na ernbalagem. Se houver

componentes em falta, entre em contato com a loja onde adquiriu o produto' Tenha em atenção que os

produtos e componentes podem ter um aspecto diferente do aqui apresentado'

d
CD (Manual de instruções)/

cartão
Cabo de HDMI

(Dependendo do País)

Cabo D-$UB
(Ðependendo do País)

(Dependendo do Pafs)

Cabo de alimentação Adaptador CA/C0

l!9P*"1!"n 
d g.d o P"-ilì

ou

Adaptador CAJCC

(Dependendo do País)

To
Ð{c
6)

mt
UI

Série 20MK4 Série 24MK4Série 22MK4

PP
dois parafusos

Base do suporte Corpo do suPorte

Série 27MK4

Base do suporte Corpo do suPoÉe

w

JV
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A otu^rçno
. Util¿e sempre componentes originais para garantir a segurânça e o bom desempenho do produto'

, euaisquer danos decorrentes da utilização de itens pirateados não estão abrangidos pela garantia.

. Recomenda-se a utilização dos componentes fornecidos.

. Se utilizar cabos genéricos näo certificados pela LG, a tela poderá não apresentar imagem ou apre-

sentar rufdos de imagem.

S r.rorn
. os componentes podem ter um aspecto diferente do aqui apresentado'

. Todas as informaçöes e especificaçÕes indicadas neste manual eståo sujeitas a alterações destina-

das a melhorar o desempenho do produto.
. para adquirir acessórios opcionais, visite uma loja de produtos eletrônicos ou um site de compras

online ou entre em contato conl a loja onde adquiriu o produto'

H.ri vB rq e*p ç.,ftv-ua f e p up Cftq d qp

Você pode baixar e instalar a versão mais recente no site da LGE (www.lg.cam)

to
T{
Ç
6ìc
rt,
UI

Série 20MK4
9érie 22MK4
$érle 24MK4
Série 27MK4

Prioridade de instalaçäoDrivers e goftware

oRecomendadoDrivor do monitor
oRecomendado0n$cteen Control

î.¡'V
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Botäo Joystick

Como utilizar o Botão JoYstick

pode controlar facílmente as funçöes do monitor premindo o Botäo Joystick ou movimentando-o para a

esquerda/direita com o dedo.

{
o NOTA

r/!

Pressione o botåo do joystick urnâ vez para ligar o monitpr'Ligsr

Pressione e mantqnha premído o Botåo Joystick umâ vez pafa des¡

ligar o monitor,

@
Desllgar

Pode controlar o volume movimentado o Botåo Joystick para a

esquerda/direita. (apenas para HDMI)
Controle do

Volume</>

. O Botåo Joystick está situado na parte inferior do monitor, rq)
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Conector de entrada
t
olt{c
Ctc
Fl)
U)

çült^
DC-IN

(19 V ñ)

@
,lo0 O
e

D.sUB IN
HDMIIN

fFüEITIIüI

m @Þ

Painelde ligaçöes (Consulte a p.14-15)

W

)v
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Mpvçr el.çvs ntnr p"",m p-nitsr

Ao mover ou levantar o monitor, siga as seguintes

insiruçÕes para evitar arranhar ou danificar o mo-

nitor e garantir o transporte seguro, independente-

mente da sua forma ou tamanho.

. Aconselha-se a colocaçåo do monitor na

caixa ou embalagem original antes de tentar

movê-lo.
. Anteg de mover ou levantar o monitor, des-

ligue o cabo de alimentaçäo bem como os

restantes cabos.
. Segure com firmeza as partes superior e

inferior do monitor. Nåo segure diretamente

no painel.

. Ao segurar o monitor, a tela näo deverá estar

voltada para você, para evitar arranhá-a.

. Ao mover o monitor, evite quaisquer choques

ou agitaçÕes fortes do Produto'
. Ao mover o monitor, mantenha-o em posição

vertical e nunca o vire de lado nem o íncline

para o lado.

ú8

¿\ crcr'r+no
. Evite, cientro do possível, tocar na tela do

monitor. lsso poderá resultar em danos a

tela ou em alguns dos pixels utilizados para

criar imagens.

. Se utilizar o painel do monitor sem a base

clo suporte, o botåo joystick pode provocar a

instabilidade do monitor e a rospectiva que-

da, o que poderá provocar danos no monitor

ou lesÕes ao usuårio. AlÓm disso, esta açåo

poderá causar avarias no botão joystick.

00

wb {t$
XX

W{MXX

JLL

\/v
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Sonfig.u ra,': ç m"pni-ta,r,,

lnstalar a base do suPorte

Série 20MK4

Série 22Ml(4

Série 24MK4

1

2

3

¿[ AÏENçAO

. Para evitar que a tela fique riscada, cubra a

superfície com um Pano macio'

4

,^

1

rie 27Ml(4

2

A ATËNçAO

. Para evitar que a tela fique riscada, cubra a

superfície com um Pano macio.

ro
f,,{coc
fÎI,
UI

Torque de Parafuso: 10 - 12kgf

W
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10

Torque de parafuso: 10 - 12kgf

4

¡[ nvrso

' Para evitar ferimentos nos dedos e no pé

quando montar o CorPo do SuPorte e a

Base, devem segurar a Base quando montar

o corpo do suporte e a base.

A nrer,rçEo

. As ilustrações neste documento representam
os procedimentos normais, por isso podenr

parecer diferentes do produto real.
. Näo transporte o monitor com a parte supe-

rior voltada para baixo segurando apenas
a base do suporte. lsto pode fazer com que

o monitor caia do suporte e pode provocar

acidentes.
. Ao levantar ou mover o monitor, nåo toque

na tela. A força aplicada na tela do monitor
pode danificá-lo.

" Durante a montagem do Produto, não

aplique substâncias estranhas (óleos,

lubrificantes, etc.) aos parafusos' (Se o fizer,

pode danificar o produto.)

' Se aplicar força excessiva ao apertar os pa-

räfusos, pode danificar o monitor' Os danos

causados desta forma não seräo cobertos
pela garaniia do produto.

o NOTA

' Para desmontar o suporte, siga a ordem

inversa da montagem.

'Ìt
o
Ð{co
mt
UI

Ý,

YV

-v
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Montar numa mesa

1 Levante e incline o rnonitoraté esta ficar na

posição vertical na mesa.

Deixe um espäço livre de 100 mm {no mfnimo)

ern relação à parede para uma ventilaçäo ade-
'quada.

2 Coneete o adaptador C.A, - C'C na fonte de

alirnentaçåo.

3 Fressione o Botâo Joystick na parte

monitor para ligá-la,

¿\ areNçAo

. Desligue o cabo de alimentaçäo antes de

deslocar ou instalar o rnonitor. Existe risco

de choque elétrico.

^

ou

g

T
o
{
C
oc
m'
UI

7r

w
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¿\nvrso
Quando ajustar o ångulo, näo segure o Monitor
pela parte inferior, tal como indicado na seguinte

ilustraçåo, uma vez que pode sofrer ferimentos

nos dedos.

Não toque nem faça pressåo com o dedo
quando ajustar o ângulo do monitor.

Nåo segure este conjunto como a imagem

abaixo. Ateta do monitor pode se desprender

da base do suporte e machucar CI seu corpo'

Frente Traseira

O conector do sistema de segurança Kensington

está localizado na parte posterior do monitor' Para

mais informaçöes sobre a sua instalaçäo e utiliza-

çã0, consulte o manualfornecido com o sistema

de segurança Kensington ou visite

http://www. kensington.com.

Ligue o cabo do sistema de segurança Kensington

entre o monitor e uma meså.

o NOTA

O ångulo da tela Pode ser ajustado para a

eletrÕnicos

frente ou para trås de -5" a 20" para obter uma

experiência de visualizaçåo confortável.

-5o, 20'
I-\

$ Horn
. O sistema de segurança Kensington é opcio-

nal. Pode adquiri-lo na maior parte das lojas de

f
I
¡
I
l
I

I

!
Õ
Ð{c
ç)

rd
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Montar numa mesa

Para uma ventilação adequacla, deixe uma distân-

cia de 100 mm em cada lado e a partir da parede.

Estäo disponíveis instruçöes de instalação porme-

norizadas no seu fornecedor, consulte o Guia de

configuraçåo e instalação opcional do suporte de

montagem na parede.

Se você pretende de montar o monitor para o pa-

rede, juntar o parede suporte de montagem (peça

opcional)à parte traseira do monitor.

Se instalar o monitor utilizando uma interface de

montagem na parede (peças opcionais), monte-o

com cuidado de modo a nåo cair'

1 Se você usar o parafuso maior do que o padrão

instala, o monitor poderia ficar danificado inter-

namente"
2 Se você nåo usar o parafuso apropriado e o pro-

duto ficar danificado ou jogar da posição mon-

tada, LG não é conclerada responsável pelos

incidentes.

13

' Montagem na Parede (A x B)

I 0q¿

ATENÇÃO

' Desligue primeiro o cabo de alimentação e

depois desloque ou instale o monitor. Caso

contrário, pode ocorrer um choque elétrico,
. Se instalar o monitor no teto ou numa parede

inclinada, ela poderá cair e provocar feri
graves.

. Utilize âpenas um suporte de montagem na

parede autorizado pela LG e contacte o repre-

sentante local ou pessoal qualificado,

' Nåo aperte demasiado os parafusos, pois isso
pode danificar o monitor e anular a garantia'

' Utilize apenas parafusos e suportes de monta-
gem na parede gue cumpram a norma VESA'

Danos materiais ou ferimentos causados por

uma má utilização ou pelo uso de um acessÓ

inadequado não estão cobertos pela garantia
. O comprimento do parafuso a partir da superfí-

cie externa da tampa traseira deve ser inferior

a8mm.
AI de montagem na Parede

pa Traseira

Þ
0 00

Q ruorn
. Utilize os parafusos indicados nas especifi-

cações para parafusos da norma VESA.

' CI kit de montagenr na parede inclui um ma-

nual de instalação e as peças necessárias.
. O suporte de montagem na parede é opcio-

nal. Pode obter acessÓrios adicionais através

do seu fornecedor local'
. O comprimento dos parafusos pode ser dife-

rente de acordo com o suporte de montagem

na parede. Certifique-se de que utiliza para-

fusos com o comPrimento correto.
o Para mais informaçÕes, consulte as instru-

ções fornecidas com o suporte de montagem

na parede.

ron{c
f,c
fq'
UI

10û mrr

100

0O mnr

Almofada cle

Max.Smtn

M4 x 110

rafuso de n

e

4

Modelo

75 x75Montagem na Pare.
de(AxB)

M4Parafuso padrão
4Número de parafu.

sos

Série 27MModelo

100 x 100Montagem na Pare.
de (Ax B)

M4Parafuso padrão
4Nrimero de Parafu-

sos

r^
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UTILIZAR O MONITOR
f-igaçãog um PC

. O seu monitor suporta a função Plug & Play*'
.Plug & Play: um PC reconhece um dispositivo
logo que o utilizador o liga, sem necessídade
de configuração do dispositivo ou de interven-

ção por parte do utilizador.

Ligação D-SUB

Transmite vídeo analógico do PC para o monitor.

Ligue o PC ao monitor com o cabo de sinais D-sub

de 15 pinos, conforme demonstrado nas seguintes

ilustraçöes.

d,mþ

Ligação HDMI

Transmite os sinais de iåudio e vídeo digital do

PC para o conjunto do Monitor. Conecte o PC ao

conjunfo do monitor com o cabo HDMI, conforme

mostrado nas ilustrações seguintes.

HDMIIN

HDMI OUT

PC

o NOTA
. Quando utilizar um conector de cabo de

entrada de sinal D-Sub para Macintosh

. Adaptador para Mac

Para ser utilizado com Macintosh da Apple,

é necessária uma ficha adaptadora indepen-

dente para alterar a densidade do conector

D-SUB VGA de 15 pinos (3 filas) do cabo

fornecido para um conector de 15 pinos e 2

filas.

o NOTA

' A utilização do modo HDMI PC pode provo-

car problemas de compatibilidade'
. Utilize um cabo certificado com o logotipo

HDMI inclufdo.Se não utilizar um cabo HDMI

ceriificado, a imagem pode nåo aparecer ou

pode ocorrer um erro de ligação'
. Tipos de cabo HDMI recontendados

- Cabo HDMI@/TM de alta velocidade

- Cabo HDMI'Ð/rN4 de alta velocidade com

Ethernet

$ r.rora
. Se pretender utilizar dois PCs com o mo-

nitor,ligue o cabo de sinal (D-SUB/DV|-D/

HDMI) respectivamente no monitor.
. Se ligar o monitor quando ainda está frio, a

tela pode sofrer alguma vibração. Trata-se

de uma situação normal.
. Podem aparecer alguns pontos vermelhos,

verdes ou azuis na tela. Trata-se de uma

sìtuaçäo normal.

RGB OUT

D.SUB IN

I

E

l/!

JV
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ki g aEãç, a-d,i p.ppsiÍ"ivslp AV

Ligação HDMI

Transmite os sinais de áudio e vÍdeo digitaldesde

seus dispositivos AV ao monitor. Conecte o dispo-

sitivo AV para o monitor com o cabo HDMI confor-

me ilustrado abaixo.

ææl

kisado" pçrif"ç;iPP-ç

Ligar fones de ouvido

Ligue dispositivos perifréricos ao monitor através

da porta para fones de ouvido' Ligue conforme

ilustrado.

H¡pO

@

(vendido em separado)

$ ruora

. Os dispositivos periféricos säo vendidos em

separado.
. Se vocrå usar fones de ouvido em ângulo,

pode causar um problema com a conexão

de outro dispositivo externo ao monitor'

Portanto, é recomendado o uso de fones de

ouvido em linha reta.

Tipo de ângulo Tipo direito

. As funÇÕes dos fones de ouvido e auto-

falantes poderão ser limitadas de acordo com

as definições cle áudio do PC e do dispositivo

externo.

HDMI OUT
A/V

o NCIÏA

. Autilização do modo HDMI PC pode provo-

car problemas de compatibilidade.
. Utilize um cabo certifTcado com o logotipo

HDMlincluído.Se não utilizar um cabo HDMI

certificado, a imagem pode nåo aparecer ou

pode ocorrer um erro de ligaçäo.
. Tipos de cabo HDMI recomendados

- Cabo HDMI@/rM de alta velocidade

- Cabo HDMI@/rý' de alta velocidade com

Ethernet

Jv

1'
CI
:D{c
6)c
mt
UI

HDMI IN

VX



16

coNFlcuRAçno Do usuÁRlo
Ativ"nr g,mçn,u principç.ï
1 Pressione o Botão Joystick na parte inferior do monitor.

Z Movimente o joystick para cima/para baixo (A/V) e para a esquerda/direita (</>) para definir as op-

çöes.
3 Pressione o Botão Joystick uma vez para Fechar do menu principal'

Botão Joystlck

Funções do menu PrinciPal

(apenas para HDMI)

ç
{

rn

DescriçãoEstado do menuBotão
Ativa o menu princiPalMenu principal desativado

Feche o menu princiPal.
(Pressionelongamente o botão para clesligar o monitor)Menu principal ativado

,6)
+

Ajusta o nível de volume do monitor' (apenas para HDMI)Menu principal desativado

Entra no recurso de entrada.Menu principal ativado

Ajusta o nível de volume do monitor. (apenas para HDMI)Menu principal desativado

Acecle às funcionalidades do ConfigLtraçöesMenu principal ativado

*-(æD "

Apresenta as informaçÕes sobre a entracla atual.Menu principal desativado

Desliga o monitor,Menu principalativado
A

Apresenta as informaçÕes sobre a el'ltrada atuâlMenu prlncipal desativado

Entra na função do Modo de imagem. (apenas para HDMI)V
Menu princlpal ativado

+
(æ

Ý

DescriçãoMenu principal

Configura as definições da telaConfiguraçöes

Selecione o modo de imagem Para atingir o
melhor efeito de exibiçãoModo de imagem

Define o modo de entradaEntrada

Desliga o monitorDesligar

Sai do menu PrinciPal.Sair
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P"p r:p.ç n al iem,r-.ap dBfin i ç#eq ro
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> Configura'Configurações
ções Rápidas

Brilho
Ajusta o contraste eo brilho da tela

Contraste
Ajusta o volume. (apenas para HDMI)

$ r,rorn
. Pode ativar/desativar o modo silencioso movimentando o BoÌão Joystick para

V no menu Volume.

Volume

Seleciona o modo de entrada.Lista de entrada
Ajusta a proporçäo de tela

Apresenta o vÍdeo em tela grande, independentemente da

entrada do sinal de vfdeo.
Largura Total

Apresenta unl vídeo de acordo com a relaçåo de aspecto do

sinal de vídeo de entrada.
0riginat

Série 22MK4 SérieSérie

NOTA

desativadas na

o
(1920 x 1080).

As opções podem ser

Relação de Aspecto

t/tl

-,v
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Pe rso.na I iza r aq d"çfin iS.ÞçP.

Q norn
. Ëste é um dispositivo para usuários com cleficiência de cor. Portanto, se você se sentir desconfortável

com a tela, por favor, desligue essa função.
. Esta função não pode distingrrir algumas cores em algumas imagens'

y!

Configuraçöes
lmagem

Permite que o usuário ajuste cada um possível ajustar o mododos elementos.

cor do menu princiPal,
Personalizado

Otimiza a tela para a visualização dos Você pode ilurninar a tela no

rrrenu OSD
documentos.Le¡tura

Otimiza para visu fotografias.alizartelaaFoto
tela efeitosizaOtim a para rarmelho suavi dts e mU vídeoOSCinema

Deficiência de
Cor

Este modo é Para os usuários que nåo

e o verde, e permite aos usuários com
conseguem dislinguir entre o vermelho
deficiencia de cores para distinguir

facilmente entre as duas cores.

Optimiza a tela Para jogos'Jogos

Modo de lmagem

Brilho Ajusla o contrasie eo brilho da tela.

Gontraste

Ajusia a nitidez da telaNitidez

QLralidade de
imagens níticl

inr
as.

aoem otimizada é exibi
Ë eficaz para vídeo ou

da ouando um usuário quer
jogð de alta qualidade .

t\lto

Médio uando um usuário quer
visualìzaçåo confortá-rmag.e

vel. E

qA deualidade izada exte qbidaimagem otinr
entrefls OS demodos baixo altoe para

påra devídeo CC SouUeficaz D

A qualiclade de imagem oti¡nizada é
l,ìåsênï ðuauòi e riaturais. É eficaz
fixas.

exibida quando um usuário qu
para lentas fotos ou imagens

erBaixo

Selecione esta oPção
está desativado neste

CIN +RESOLUTISUPERpa exibiçãor¿r diária
modo.

Desligado

SUPER
RESOLU.
TION+

Define o nivel offset (apenas para HDMI)'
. offset: enquanto'referência para um sinal de video, esta é a cor mais

escura que o monitor Pode aPresentar

Mantém a relação de contraste atual da tela.Alto

Reduz nos de escurostons aumenta nOS íveis brancosde daeIVEIS
de atualcontraste teda la,relaÇão

Baixo

Nfvelde Preto

Aj stau brilho äcordode com tela a.automaticamente oLigado

Desativa a funçäo DFC.Desligado

DFC

Ajuste de lmagem

cidade da tela,
Pã€ um;mbiente normal, recomenda-se que utilize Rápido'
þ;iã üffiimagem em möui'iántJi¿pidó, reòomenda-se que utilize Mais rapido

euando lUoaJMa¡sRrápido é selecionado, Desfoque de Movimento pode

com base na velo-Define um tempo de resPosta Para as imagens apresentadas

ocorrer dependendo do conteúdo'

Define o tempo de resposta para Mais rapidoMais
rapido

Define o tempo de resPosta Para Rápido.Rápido

Define o tempo de resposta para Norm al.Normal

Não utiliza a função de melhoria do tempo de resposta.Desligado

Tempo de Res.
posta

Ajuste de Jogos

{
År
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Proporciona imagens naturais e fluidas ao

sinal de entrada com a do sinal de saída.

. lnterface Suportada: HDMI.

. Placa gráfica suportada: A placa gráfica que suporle AMD Free$ync é

necessária,

" Versäo suportada: Garante a atualização da placa de vídeo para o

driver mais recente.
n pâra mais informaçöes e reguisitos, cônsulte o site AMD em http://www.

vertical do

A mrruçno

sincronizar

amd.com/FreeSync

Função FreeSync ativadaLigado

Função FreeSync desativadaDesligado

Série 22MK4
Série 24MK4
Sérle 27MK4

Ëstabilizador de Preto
Pode controlar o contraste de tons escuros para melhorar a visibilidade nas

cenas escuras.
Ãumentar o valor do Ëstabilizador de preto clareando a área inferior do nível de

;ü;;i; il teia. 1ÞoOe distinguir facilmente objetos enr telas de jogos es.curas.)

Redueir o valor clb estan¡l¡zalor de preto escurece a área inferior do nível de

cinzerrto e aumenta o contraste dinâmico na tela'

Estabilizador de
preto

Mira umfornece m noarca ioMéd da dtel rapa Person hooteS logosrFirsta

FPS)( Os osusuan podem onarseleci a deforma cross rhai encalxa oUC SEq

am entebi jogo o3entre difere ntes.cross hairquatrodeseu
Quando n10o itor desligadoe ou noentra de ner-ede economiamodon

sti deca Mira Des gado,timaticamenteautoa caracterígia

Mira

Ajuste de Jogos

Quanto maior for o valor da gama <Je cor, mai$ escura se torna a

lmagem. Do mesmo nrodo, quanto menor for o valor da gama de

cor, mais clarâ se torna a imagem'

Modo 1,

Modo 2,
Modo 3

Se näo for necessário ajustar as configurações de gama,

selecione Modo 4
Modo 4

Gama

Seleciona a cor de imagem predefinida de fábrica'

Quente: Define a cor da tela para um tom avermelhado'

Médio: Define a cor da tela entre tons vermelho e azul'

Frio: Define a cor da tela Para
Usuário: O usuário Pode ajustá-lo

um tom azulado.
para o vermelho, verde ou azul por personalização'

Temp. de Gor

Pocle personaliear a cor da imagem com a$ cores vermelho, verde e azulVerrnelho/Ve rde/
Azul

Ajuste de Gor

para mover imagens a esquerda e a direita

para mover imagens para cima e para baixoVertical

para minimizar as barras verticais ou listras visiveis no fundo

manho da tela horizontal tambénr será alterado'
de tela. O ta-Slncronismo

uslar foco exibida itemEste ru oídremover qualquerpermiteçã0para aJ

limpa our aaguçär rate rística.de caimagemhorizontal e
Fase

Ajustes das
Gonfigurações
(apenas para
D.SUB)

Usuário pode clefinir a resolução desejada.

Essa opção é ativada npãná" quanclo a resolução de tela do seu computador está definida como t
seguinte (apenas para D-SUB)

o NOTA

função ativadae q auando tela seuno defi idan rapa ocomputador estáresolução deapenasA
que resoluçãoa de ídasa PC.doerradaexcet0seguinte

Desligado1 280x768 360x7I 68, 366x768,11 024x768

1 280x960, 1 600x900,Desligado ne K4 Série 24MK4 7MK4

MK4
1 440x900, 1 600x900,Desligado Série 22MK4 e

Resolução
(apenas para
D.SUB)

Você quer reiniciar as configurações?

Cancelar a escolha.Não

Reinicia as Predefin de fábrica,Sirn

Reinicializaçäo
da imagem

T()
;0{c(t
c
m)
UI

V'I
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Perpen p tima,r. ss,dp{i n içÕçs

O NorA
. Os dados de economia dependem do painel. Por isso, estes valores devem variar por cada painel e

por fabricante do painel. Se a opção de SMART ENERGY SAVING é Alto ou Baixo, luminosidade do

monitor tornar-se maior ou menor dependerá de fonte'

{
t/\/

1t
o
rt{c
6)
t-
mro

Configurações > Geral

Para escolher ng uagem ern que os nomes d6 controle serao exibiclos.ldloma
Poupa energia utilizando a função SMART ËNE RGY SAVING de

elevada eficiência.
Alto

Poupa energia utilizando a função SMART ËNERGY SAVING de

baixa eficiência.
Baixo

Desativa a função SMART ENERGY SAVING.

SMART ENERGY
SAVING

O monitor mudará automaticamente pâra o modo de espera após um certo

períoclo
Standby Autom.

lmpede a entrada de botÕes incorreta

Ligado Entrada de botões desativada

$ r'rorn

" Todas as funções, exceto o moclo de osD Bloquear, Brilho, contraste'

Entracla, lnformaçöes e Volume estão desabilitadas'

Desligado Entrada de botões ativada'

Bloquear OSD

As informações de exibição serao mostradas o Mod elo, Número de sene,

Tempo Total tigado, Resolução
lnformaçöes

Você quer reinlciar as configuraçöes?

Cancelar a escolha.Não

Reinicia as predefinições de fábricaSlm

Conf. de Fábrica

iqr
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RESOLUçÄO DE PROBLEMAS
Verifique o seguinte antes de contactar a assistência'

/\ nrur,¡çno

. Vá a painel de Gontrole Þ Monitor Þ Definiçöes e verifique se a frequência ou resolução foram

alteradas. Caso tenham sido, volte a ajustar a placa de vídeo para a resolução recomenclada'

. Se não estiver selecionado a resoluçäo recomendada (resolução ideal), as letras podem ficar desfo-

cadas e a imagem pode ficar escura, truncacla ou polarizada. Certifique-se de que seleciona a reso-

luçäo recomendada"
. O método de definição pode ser diferente de acordo com o computador e SO (Sistema Operacional)

e o desempenho da placa gráfica pode nåo suportar a resolução mencionada acima, Neste caso'

contacte o fabricante do computaclor ou da placa de vídeo'

. Mantenha a postura adequada äo usar o monitor, caso contrário, a tela não pode ser otimizada.

h
000

JO

näo apareceAlmagem

' Verifique se o cabo de alimentaçåo do monitor está corretamonte ligado a uma

tomada de alimentaçäo
O cabo de alimentação do monitor
está ligado?

Esta mensagem apârece quando o sinal do PC (placa gráfica) está fora do li-

miie horizontalou vertical do monitor. Consulte a seção "Fspecificações" deste

manual e configure novâmente o seu monitor

Vê uma mensâgenì "Out of Range"
na iela?

. Depoisque o monitor estáligado"SEM SINAL", o

. Esta mensagem é apresentada quando não existe cabo de sinal entre o PC e

o monitor or-r quando o mesmo se encontra desligado, Verifique o cabo e ligue-

o novamente.
. Verifique o status do FC

monitor vaipara o modo DPM'
Você vê uma mensagem " Sem
Sinal" na tela ou na tela Preta?

não pode controlar algumas em OSD?

. Você pode desbloquear os controles de OSD a qualquer momento, elrtrando

no menu de OSD de bloqueio e alterar itens para fora
Você não pode selecionar algum
menu em OSD?

A imagem apresentada está incorreta

parafusos para o apertar se necessário.
. Certifique-se de que a placa de vídeo está corretamente inserida na ranhura'

. Defina a resoluçäo de cores para mais de 24 bits (True Color) em Painel de

Controle Þ Definiçöes'

ligado e utilize uma chave de. Verifique se o cabo de sinal está corretamenteA cor da tela é monocromática ou
anormal.

. Verifique se a tela está no Modo interlaçada, e caso esteja, altere'o para

a resolução recomendacJa'

LinhaA imagem está intermitente

Vê Plug&Play {vE$A DDC)mensagemumã "Unrecogn monitor,ized nitor ndfou ,,?m0

rtif¡Ce ue-seq de instala drive de biexl tg. Çomsite http://www.do nossoçãoo

que severifica placa vídeode suporta funçãoa Plug&Play.aCertifique-se de
lnstalou o driver do monitor?

Sériu ?2-l\1ìK4 Série 241\lK4

usar o tempo de HDMI 1080i Hz 60/50, Então por favor,

1080p, que é o modo recomendado.

Série Ele irá exibir filcker se você

defina o momento a
Se você não definir o temPo
recomendado?

v"\l
,q
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ESPECIFICAçOES
Série 20Ml(4

As especificaçöes do produto acima indicadas podem ser alteradas sem aviso prévio devido à atualização das lunções do produto

* O nível de consumo de energia pode ser diferente por condição de operação e configuração de monitor'

* O c¡nsumo de energia do moclo On é medido com padräo cle teste LGE (Padrão Branca Completo, a resolu$o máxima)

{

1t
oIl{c
6Ì
L
m,
ur

TFT (Transístor de pelÍcula fina) de

Tela LCD (tela de cristais lfquidos)
TipoTela LCD

1366 x 768 a 60 Hz (HDMI)

1 366 x 768 a 60 Hz (D'sub)

Resoluçäo nráxima

1366 x 768 a 60 HzResoluçåcl recomendada

Resolução

30 kHz a 6'l kHzFrequência horizontal

HDMI

-PC: 56 Hza275l4z
-AV: 50 Hz aZ 61 Hz

D-SUB: 56 Hz a275 Hz

Frequência vertical

Sincronizaçåo seParada, Digital

Sinal de vídeo

HDMI IN, D-SUB IN, H/P OUTConector de entrada

19 V ::: 0,8 APotência de alimentação

Moclo ligado: 'f 3 W Tfp. (Condiçöes de entrega) *

Modo de espera s 0,3 W

Desligado s 0,3 W

Consumo de energia

ïpo LCAP43.B, labricado por LIEN CHANG ËLECTRONIc ENTERPRISË

ou ïpo ADS-25FSF. 1 I 1901 6EPBR- 1 fabricado por SHENZHEN HCINOR ELECTRONIC

Safdo : '19 V:- 0,844

Adaptador CA/CC

0'C a 40 "C

Menos de 80 %
Temperatura de funcionamento

Humidade de funcionamento

-20 "C a 60 "C
Menos rle 85 %

Temperatura de arntazenamento
Humiclade de armazenamento

Condições arnbientais

Tamanho do monitor (Largura xAltura x Profundidade)

463,8 mm x 366,5 mm x 181,9 mmlncluindo suporte

463,8 mm x276,4 mm x 38,4 mmExcluindo suporte

Dimensões

2,3 Kglncluindo suporte

2,0 kgExcluindo suporte

Peso
(sem a embalagem)

A^i Ji)
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ESPECIFICAçÖES
Série 22MK4
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TFT (Transfstor de pellcula fina) de

Tela LCÞ (tela de cristaìs líquidos)
ïipoTela LCD

1920 x 1080 a 75 He (HDMI)

1920 x 1080 a 60 Hz (D-sub)

Resolução máxima

1920 x 1080 a 60 HzResoluçâo recomendada

Resolução

HDMI : 30 kHz a 85 kHz

D-SUB: 30 kHz a 83 kHz
Frequência horizonlal

HÐMI
-PC: 56 Hza275Hz
-AV: 50 Hzal61 Hz

D-SUB: 56 Hz al 75 Hz

Frequência vertical

Sincronização separada, DigitalSincronização

Sinal de vídeo

HDMI IN, D-SUB IN, H/P OUTConector de entrada

22MK430H: 19 V ;:: 1,3AOur 1g v :::0,84
22MK400H: 19 V :::0,8 A

Potência de alimentação

Modo ligado: 19,7 W Típ. (Condiçöes de entrega) *

Modo do espera s 0,3 W

Desligado s 0,3 W

Consumo de energia

ïpo ADS-4OSG- 1 9-3 1 9025G, fabricado por SHE NZHEN HONOR FLEÇTRONIC

ou ïipo ADS-4OFSG- 1
0 1 9025GPG- 1 fabricado por SHENZHEN HONOR ELECTRONIC

ou Tipo ADS.4OFSG. 1 1S025GPB R-1 fabricado por SH ENZH EN HON OR ELECTRONIC

ou ïipo ADS-4OFSG. 1
ô 1 9025GPl- 1 fabricado por SHENZHEN HONOR ELECTRONIC

ou ïipo ADS-4OFSG-1 I 1 9025GPCU-'1 fabricado por SHENZHEN HONOR ELECTRCINIC

ou ïipo ADS-4OFSG. 1 I 1 9025GPB-2, fabricado por SH ËNZHEN HONO R ELECTRON lc

ou Tipo ADS.25FSG.1 I 1 9025EPCu-1 L, fabricado por SHENZHEN HONOR ELËCTRONIC

ou ïipo LCAP2 1 fabricado por LIEN CHANG ELECTRONIC ENTERPRISE

ou ï po LCAPz6-4, fabricado por LIËN cHANG ELËCTRO N lc ENTERPRISE

OU ïpo LCAP26-Ë, fabricado por LIEN CHANG ELEÇTRONIÇ ENTERPRISE

ou ïpo LCAPz6.I fabricado pÕr LIÊN CHANG ELECTRONIc ENTERPRISE

oU ïipo LCAP26.B, fabricado por LIEN CHAN \J ELECTRONIC ENTËRPRIùE

ou Tipo LCAPs1 fabricado por LI EN CHANG ELECTRON lc ENTERPRISË

ou ïipo wA-24C1 ôFS fabricado por Asian Power Devices lnc.

ou Tipo WA-24C19FU, fabricatJo porAsian Power Devices lnc'

ou Tpo WA"24C19FK, fabricado porAsian Power Devices lnc'

ou Tipo WA-24C19F8, fabricado porAsian Power Devices lnc'

ou Tipo WA-24Ç19FN, fabricado porAsian Power Devices lnc'

ou Tipo DA-24819, fabricado porAsian Power Devices lnc'

Saldo : 19 V ;:: 1 ,3 A

ïpo LCAP43.B. fabricado por LIEN CHANG ELÊCTRO Ntc ENTFRPRISE

ouTipo ADS.25FSF- 1
cl 1 901 6EPB R-I fabricado por SHENZHEN HON ÔR ELECTRONIC

Saído : 19 V ::î 0,84 A

Adaptador CAJCC

0"Ca40"C
Menos de B0 %

Temperatura de funcionamento

Humidade de funcionamento

-20'C a 60'C
Menos de 85 %

Temperatura de armazenamento
Humidade de armazenamento

Condições ambientais

V\ _v
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As especificaçöes do produto acima indicadas podem ser alteradas sem aviso prévio deviclo à atualizaçåo das funções do produto.

* O nfvel de consumo de energia pode ser cJiferente por condição de operaçåo e confìguração de monitor,

* O consumo de energia do modo On é medido com padråo de teste LGE (Padrão Branca Completo, a resolução máxima)

Tamanho clo monitor (Largura x Altura x Profundidade)

509,6 mm x 395,8 mm x 181,9 mmlncluindo suporte

509,6 mm x 305,7 mm x 38,5 mmExcluindo suporte

Dimensões

22MK430H:2,8 kg

22MK400H:2,4 kg
lncluindo suporte

22MK430H:2,5 kg

22MK400H:2,1 kg
Excluindo suporte

Peso
(sem a embalagem)

T
on{c
ç)
L
m)a
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TFT (Transfstor de pelÍcula fina) de

Tela LCD (ela de cristais líquidos)
ïpoTela LCD

1920 x 1080 a75tlz (HDMI)

1920 x 1080 a 60 Hz (D-sub)

Resolução máxima

1920 x 1080 a 60 Hz

Resolução

Resolução recometrdada

HDMI : 30 kHz a B5 kH¿

D-SUB: 30 kHz a 83 kHz
Frequência horizontal

HDMI
'PC:56 Hza275Hz
-AV: 50 HzaL61 Hz

D-SUB: 56 t1z ai75 Hz

Frequência vertical

Sirrcronização seParada, DigitalSincronizaSo

Sinal de video

HDMI IN, D-SUB IN, H/P OUÏConector de entrada

19V:::1,34Potência de

alimentação

Moclo ligado: 26 W Típ. (Condipes de entrega) *

Modo de espera 3 0,3 W

Desligado s 0,3 W

Consumo de energia

Tipo ADS-4OSG. 1 9-3 1 9025G, fabricado por SHENZHEN HONOR ELECTRONIC

Õu llpo ADS4OFSG- I I 1 s025GPG-1 3^ lrricado por SHENZHËN HONOR ELFCTRONIC

ou ïpo ADS4OFSG- 1 I 1 9O25GPBR- 1 fabricado por q
H ENZHËN HONOR ELECTRCIN

ÔU ïpo ADS4OFSG. I I 1 9025GPl- 1 fabricado por SHENZHEN H ONOR ELECTRONIC

ou ïpo ADS.4O FSG-1 I 1 9025G PC U-1 fabricado por SH ENZH EN HON OR ELECTRONIC

Õu ïpo ADS4OFSG- 19 1 9û25GPB-2, fabricado por SHENZHEN HONOR ELECTRCINIC

ou ï po ADS.25FSG.1 I 1 s025EPCU- 1 L, fabricado por SHËNZHEN HON OR ELECTRONIC

OU ïpo ADS-25SFA- 1 9-3 1 90258, faþricacio por SHENZHEN HONOR ELECTRONIC

ou Tipo ADS.25FSF.1 o 1 9025EPCU-1 fabricado por SH ENZH EN HON oR EL ECTRONIC

ou ïpo ADS*25FSF. 1 I 1 9025ËPBR- 1 fabricado por SHENZHEN HONOR ELËCTRONIC

ou ïpo ADS.25FSF. 1 I 1 9025EPl- 1 fabricado por (f
H ENZH EN HONCIR ELECTRON c

ou ïpo ADS.25FSF. 1 I 1 9025ËPG- 1 fabricado por SHENZHEN HONOR ËLECTRONIC

OU ïpo ADS'25F$F- I I 190258P8- 1 fabricaclo por SHENZH EN HONOR ELECTRONIC

ou ïpo LCAP2 1 fabricado por LIÊN CHAN t_l ELËCTRONIC ËNTERPR rsË

ôu ïpo tcAP26-4, fabricado por LIËN CHANG ELECTRO NIc ENTERPRISE

ou Tipo LÇ4P26.Ê, fabricado por LIEN CHANG ËLECTRONIc ENTËRPR¡SE

ou ï po LCAP26-1, fabricaclo por LIEN CHANG ELËCTRONIc ENTERPRISE

ou rpo LCAP26.B, fabricado por UEN CHAN Lt ELECTRQNIÇ ENTERPRISE

ou Tlpo LCAP51 fabricado por LIEN CHANG ËLËCTRON lc ENTERPRISE

ou ïpo wA-24C1gFS, fabricado por Asian Power Devices lnc.

ou Tpo WA-24C1gFU, fabricado porAsian Power Devices lnc'

ou Tpo WA-24C19FK, fabricado porAsian Power Devices lnc'

ou Tpo WA-24C19F8, fabricado porAsian Power Ðevices lnc'

ou Tipo WA-24C'1gFN, fabricado porAsian Power Devices lnc'

ou ïpo DA-2481 9, fabricado por Asian Power Devices lnc.

Saído : 19 V ;:: 1 ,3 A

Adaptador CÁ/CC

0 "C a 40'C
Menos de B0 %

TÞmperatura de funcionamento
Humidade ds funcionamento

-20 "C a 60 "C
Menos cle 85 %

Temperatura de armazenamento
Humidade de armazenamento

CondiçÕes ambientais

{
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Tamanho do monitor (Largura xAlturâ x Profundidade)

555 mm x 421 mm x 181,9 mmlncluindo suporte

555 mm x 330,9 mm x 38,4 mmExcluindo suporte

Dimensðes

24MK430H: 3,1 kg

24MK400H:2,8 kg
lncluindo suporte

24MK430H:2,8 kg

24MK400H: 2,5 kg
Excluindo suporte

Peso (sem a

embalagem)

26

As especificaçöes do produto acima indicadas podem ser alteradas sem aviso prévio deviclo à atualização das funções do produto.

* O nível de consumo de energia pode ser diferente por condição de operaçåo o confìguraçåo de monitor.

* O consumo de energia do modo On rá medido com padrão de teste LGE (Pa<irão Branca Comploto, a resolução máxima)

{
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ESPECIFICAçors
Série 27Ml(4

0 n
TFT (TransÍstor cle película fìna) de

Tela LCD (tela de cristais líquidos)
Tela LCD Tipo

'1920 x 1080 a75Hz (l-lDMl)

1 920 x 1 080 a 00 Hz (Þ-sub)

Resoluçäo máxima

1920 x 1080 a 60 HzResoluçåo recclmendada

Resoluçäo

HDMI : 30 kHz a 85 kl-lz

D-SUB: 30 kHz a 83 kHz
Frequência horizontal

HDMI

-PC:56 Hza275Hz
-AV: 50 HzaL61 Hz

D-SUB: 56Hzat75I1z

Frequência vertical

Sincronização seParada, DigitalSi

Sinal de vídeo

HDMI IN, D-SUB IN, H/P OUTConector de entrada

19 V;:: 1,3 APotência de
alimentação

Modo ligaclo: 18,6 WTíp. (Norma de ENERGY STARo) *

25,2 W TÍp. (Condições de entrega) **

Modo de espera 5 0,3 W
Desligado s 0,3 W

Co¡rsumo de energia

ïpo 1ADS4OSG. 9-3 9025G,1 HCINOR ËLFCTRONICpor SHENZHENfabricado
porfabricado ONOR ELECTRONICSHENZHEN nTiou ADS-4OFSG- I1 9025GPG-11po

porfabricado SHENZH HOEN ELECTRCIN tcN OR
OU poïi 9O25GPBR. 1I 1ADS-4OFSG- 1

HONOR ELECTRONICpor SHENZHENfabricadorpo 1ADS.4OFSG- 1o 9025GPþ1OU

9025GPCU- 1I 1ADS.4OFSG. 1ÔU Tipo porfabricado SHENZHEN ELECTRONICHONOR

ADS.4O IFSG.1 sû25G1
ELECTRON uENZHEN HONORpor SHP8.2, fabricadoou Tipo

Tipo FSG-ADS.25 o 9025EpCU-11 SHENZHEN ELECTRONICHONORfabricado porL,1ou
ADS.zsSFA",I 19-3 SHFNZHEN ELËCTRCINICHONORfabricado por90258,ou ïpo

porfabricado SHËNZHEN ËLECTRONICHONORTipo IAÞS.25FSF- 9025ËPC1 1U.OU
porfabricado ÉLECTRON lcSI.IENZHEN HONORou poï ADS-25FSF.1 1o 9O25EPBR-1

ËN ELËCTRONICHONORpor SHENZHfabricado1 90258P1,1Tipo ADS-25FSF-19oLt
porfabricado ELËCTRON tcNZHÉN HONORSHEADS-25FSF-,1 I

o 9O25EPG¡OU Tipo
I 9025EPB-1 1ïipo ADS.25FSF.1OU porfabricado SHENZHEN ELËCTRONICHONOR

por ENLI ELËCTRONIC ENTERPRISECHAN GfabricadoTipo LCAP21ou
ELECTRONI ENTERPRISEccHANGpor LIËNLCAP26.A, fabricadoTipoOU

ELECTRONI ENTËRPRISE1.HANGpor LIEN26-8, fabricacloLCAPTipoou
ou LCAP26-I,Tìpo porfabricado CHANGLIËN ECTRONICEL RPRISËENTE

OU poïi LCAP26.B, porfabricado CHANG ENTERPRISEELECTRONICLI ËN

ïpo LCAP5lou porfabricado ETECTRO cNI ENTËRPRISELIEN CHANG
Power lnc.Devicespor Asian9FS, fabricacloTipo wA-24C1OU

wA-24C1 U9F porfabricado Devices nc.IAsian Powerou Tipo
wA-24C1gFK, porfabricado Devices lnc.Asian Powerïpoou

Power IDevices nc.por Asianfabricado1wA-24C 9FBTipooU

wA-24C 9FN,1 bricadofa Power lnc.Devicespor AsianTipoou
DA.24B cì1 porfabricado Asian DevicesPower lnc"Tipoou

Saido : 19 V :-- 1 ,3 A

Adaptador CA/CC

0'C a 40'C
Menos de 80 %

Temperatura de fulrcionamento

Hunridade de funcionamento

-20 "C a 60 "C
Menos de B5 %

Tenrperatura de armazenamento

Humidade de armazenamento

CondiçÕes ambientais

1
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Tamanho do monilor (Largura xAltura x Profundidade)

625,6 mnr x468,7 mm x 204,1 mmlncluindo suporte

625,6 mm x375,2 mm x 44 mmExcluindo suporte

Dimensões

27MK400H: 4,6 kg

27MK430H:4,0 kg
lncluindo suporte

27MK400H:4,2 kg

27MK430H: 3,6 kg
Excluindo suporte

Peso (sem a

embalagem)

28

As especificaçöes esião sujeitas a altera$es sem aviso prévio,
* O nÍvel de consumo de eñergia pode ser diferente por condiç,ão de operação e configuração de monitor'

n O c¡nsumo de energia do modo On é medido col'rì â norma de teste de ENERGY STAR@.

** O consumo de energia do modo On é medido com padrão de teste LGE (Padrão Branca Completo, a resolução máxima)'

^
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M p.d oq p;ed,*fin ¡dps..(Reqp [u s,ãq]

Temporizaçäo de D-$UB I HDMI PC

Temporização de D'SUB PC

Série 20MK4

Série 22MK4 Série 24MK4 Série 27MK4

Série 22MK4 Série 24MK4 Série 27MK4

Temporizaçäo de HDMI PC

1'
oä{coc
m'o

(H¡ý)
Frequência verlical
(Hz)

Frequència hori-
zontal (kHz)

Modos de visualização (Re'
solução)

-l+70,0831,468720 x 400
-t-59,9431,469640 x 480

7537,5640 x 480
+l+60,31737,879800 x 600
+/+7546,875800 x 600

6048,3631024 x768
Modo reconrendado+l+59,7947,7121366 x 768

Polaridade
(H/v)

Freguência vertical
(Hz)

Frequência hori.
zontal (kHz)

Modos de visualização (Re'
solução)

-l+70,0831,468720 x 4A0
59,9431,469640 x 480
7537,5640 x 480

+l+60,31737,879800 x 600
+l+7546,875800 x 600

6048,3631024 x 768
+l+75,02960,0231024 x768
+l+7567,5001152 x 864
+/+60,02363,9811280 x 1024
+l+75,03579,9761280 x 1424
-l+5S,95465,2901680 x 1050

Modo recomendado+l+6067,5001920 x 1080

Polaridade
(H^/)

Frequêncla vertical
(Hz)

Frequêncla hori.
zontal (kHz)

Modos de visuallzaçåo (Re'
solução)

-/+70,0831,468720 x 4Q0

59,9431,469640 x 480
7537,5640 x 480

+/+60,31737,879800 x 600
+l+7546,875800 x 600

6048,3631O24 x768
+l+75,0?960,0231024 x768
+l+7567,5001152 x 864

r/!
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+l+60,02363,9811280 x 1024
+l+75,03579,9761280 x 1024
-l+59,95465,2901680 x 1050

Modo recomendado+l+6067,5001920 x 1080
+l+74,9783,891920 x 1080

Temporização de HDMI AV
\ \0\n*__-*%

Série 20tVlK4

Série 22MK4 Série 24MK4 Sérìe 27MK4

4à
000HDMIFreguência ver.

tical (llz)
Frequência hori.
zontal (kHz)

Modo de apoio de fábrica
(Modo Predefinido)

o6031,50480P
o5031,25576P
o5037,50720P
o

Modo recomendado6045,00720P

HDM¡,Frequência ver.
tlcal(Hz)

Modo de apoio de fábrica
redefinido)

o6031,504BOP
O5031,25576P
o5037,50720?
o6045,00720P
o5056,251080P
o

Modo recomendado6067,501080P

r^
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LG
Lifet Good

^

(apenas para Série 27lVlK4)

FNFRGY STÂR is a:set of power-saving

guidelines issued by the U,s.Environmental

Protection Aqencl(E PA).Cerfìfique-se dé, que lê os PrecauçÕes de Eegurança anies <Je ulili-

zat o equipametrto;
Q modejo e o número cle série do.prodr..rto Estão localieados na

parte trðseira e num lado do proeluto. Regislre-os abaixo caso vocô

precise de sêrviço,

MÐD,ËLO

As an ENERGY STAR Partner LGç U. 5'

A.,lnc. has determined that this product
,ffiêêts the ENFRÊY STAR guidelines for \2
energy efficiehcy.

Refer to FÍ{FRGY STAR.gov for more infonnation
STAR program.

vr)
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PROPOSTA DE PREçOS @*,*.#"la'
A [o) pRnGo[rRA {o) nA nREFETTURA MUNIcIpAt nu sÃo coNçAto Do AMARANTE

pnncÃo nlnrRÔrvtco Ne 033.2023 - sRP

Razão Sociah

cNPf Ne:

Indereço:

F'one:

DIüGO Iì M DA STTVA LTDA

17 .69 1.57 4/0 0 0 1 - 5 6 tnscrição Estadual: 0 6' 2 3 9 0 64'- 3

AV. Washiltgton Soares, 55 Sala 307, Bairro: Ecison Queiroz, Fortaleza/{lE, CEP:

608'11-341,
(s5) 99407 -67t2, / (S5l 2L38-7079 E-mail: comercialdiogofarias@hotmail'com

Dados Baucários: Banco l3raclesco, Agência: 0747:L, Conta Corrente: 27144-6

DHCLARAMOS, aincla que nos p¡"eços a¡lresentaclos, estão incluídos toclos os custos c despesi,ts cle

irnpostos, taxas, entre oulros. Apresentâmôs â V.Sas. Nossa Pro¡:osta pärll os serviços especifìcaclos na

planilha abaixo:

ObjetO: Seleção cia l¡rclhor propost"r para Registr^cr cle prerç:tts visancio luturas e eventuais acluisições de it(rlls cle

l'ecrologia cla lnfnrnr;lção pnra :l Mänirtenção e üstruturra clo Parque 'l'ecnológico cla Secretilria cÌe Planejamento,

Aclminisiração, e Geståo clo Município de Såo Gonçakr dcl Alrlaranle'cE.

torE - 13

t \lz

0L

Endereçor

AV. Washington Soares, 55 Sala 307

Bairro: Edson Queiroz, Fortaleza/CE

Cep.: 60811-341

Contatoi

Diogo Farias

Telefone: (85) 2738-7 079 / 99 407 -67 02

Emaiì: comercialdiogofarias@hotmail.com

U

y,l

Dados Bancários:

Bradesco

Agência

Conta Corrente:.

0747-7

27L44-6

R$

16.300,00
R$

16.300,0 v
or/ UNDHP ML3O
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Endereço:

AV. Washington Soares, 55 Sala 307

Bairro: Edson Queiroz, F ortaleza f CE

Cep,: 60811-341

Contato:

Diogo Farias

Telefone: (85) 2138 -7 07 I / 99 +07 -67 02

E-mail: comercialdiogofarias@hotmail'com

Dados Bancários:

Bradesco

Agência

Conta Corrente:.

0747-1.

27744-6

000

I

R$

96,300,00
R$

96,300,00,,
0r/ UNDDELL R74O

rn

}P



PROPOSTA DE PREçOS @çs#Jt.

,{
J

D

77,600,0y
n$UND R$ 2.200,007oBrMICRON

MTA36A5F4G72PZ.
2G381.

03 33P-RÅ0. 110 l1 l3urR4pmnÂo pc4-¿ lRÀM

!¡Vt-¿ ¡ 33p"RÁ0.1fl l{pË 6GF Rank nflRdx40ralhl enrÀrria

4.+00,00/,
n$R$ L.L00,007o4.t UNDDELTA ML],10

Gen9

{64,1

A¡ial;

?\l/41 ftoler v¿ntiladcrfan"$À IcroLiR FÅN
Gcn$;

'Ien¡ào
ML 1ltseruidpr liPcamPa{ivel (l}fiì1¿ll/4.54

,) n¡,
V rnanhç1d $quare LX"SZmrn $?müi;I Þimensiio;nomin¡l 1

*ri 85;55çËM t5,25t tm3 min);
Flux* deLarguto; 3B,00mm;

d B0rrrmHlÕl; up0polegadas ì.t?ûeståtis¡; ¿,5¡3Prcssåo
$snsor dsRçctltsosldE Ventiladat;gEla; Tipolotamçñlol

04

02
n$

1.6,000,
R$ 2.000,00708/ UNDLENOVO

42C7A08696
pc3"1 äBÛ0R capacidad*

dç 0t0T MC¡dulo de iltmtn8MHr IsD83 RÞIMM8GÐ

RDIMM tûrTl tecn*lqia üüR3de 868,

Ëcl, fiegister*d,'t 600MH¿, cûrfldefrequÈneìs{?4ü'pin},

R$

2.400,00.,.
UND R$ 240,007rotLENOVO

3 1 05 0784,
3L049382,
03x3836

06
Ëavrtt (addy ì,5in lünvtl¡ {lddy l$in, f*mPati

5çruidrr k$$¡erilDü40ltn+va'th¡n
n$

42.000,00,,.
UND R$ 4.200,0to/DELL EnterPrise

572e
07

05

Endereço:

AV. Washington Soares, 55 Sala 307

Bairro: Edson Queiroz, Fortaleza/CE

Cep,: 60811-341

Contato¡

Valor global é de R$1q
Diogo Farias

Telefone: (85) 2738'7 079 / 99407 -67 02

Email: comerclaldiogofarias@hotmâil'com

Agência 0747-7

e Cinco Mil Reais)

/V Conta Corrente:. 27144'6
Å)
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$oluções

Validade da Proposta: 60 (sessenta) dias consecutivos, contados da data da sessão de abertura desta

0s objetos desta licitação deverão ser entregues ou prestados no prazo de até 10 (dez) dias úteis, contados a partir

data da solicitação feita pelo Gestor do Contrato, nas condições estipuladas neste edital e setls anexos,

[x) Declaramos para os devidos fins, que somos Microempresa ou Empresa de Pequeno Porte, nos termos da Lei

Complementar ne 123/2006 e suas alterações, e que fazemos prova de tal condição com os documentos enviados -
DOCUMENTAÇÃO, conforme previsto no Edital.

O fornecedor do objeto conhece e aceita as regras determinadas pela Administração, do termo de responsabilidade e da

declaração de que se compromete a executar o objeto da licitação dentro do município de São Gonçalo do Amarante, sem

custos adicionais e complementares de quantidade, através deste Edital,

Os preços propostos serão considerados 4ompletes e abrangem todos os tributos (impostos, taxas,

emolumentos, contribuições fiscais e parafiscais), frete, instalação, transporte de material e de pessoal e qualquer despesa,

acessória e/ou necessária, não especificada neste Edital,

I.

II.

III

Iv Fica a municipalidade com o direito assegurado de contratar ou rejeitar esta proposta se assim lhe convier, sem que ao

fornecedor caiba qualquer reclamação ou indenização,

V. A assinatura do fornecedor implica na sua total aceitação das regras deste processo licitatório'

FortalezafüE, 23 de Agosto de2O23

DIOGO FARIAS

MEDEIROS DA

: Assinado de forma digital Por
DIOGO FARIAS MEDEIROS DA

SILVA:0399834435 7

s I LVA :03 99 83 44357 ?1Iï 
2023'08'24 0e:45:o6

^DIOGO 
FARIAS MEDEIROS DA SITVA

DIRETOR

Endereço:

AV. Washington Soares, 55 Sala 307

Bairro; Edson Queiroz, Fortaleza/CE

Cep.: 60811-341

Contâtol

Diogo Farias

Telefone: (85) 2138-7 07 I I 99 407 - 67 02

E-mail : comercialdio gofarias@hotmail'com

Dados Bancários:

Bradesco

Agência

Conta Coffente:.

0747-1.

27144-6

rA/
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ITEM 1

SÊliv.idtlr HPf Pralia,nt ML3O 6en1CI E-2?.?.41P 16

GB-U 51OO¡ 4LFF-NHP 1 TB 35OW P5

Àlr¡elÊo do procecsador disponivel: 4 ¡iil¡:leôs

{Fche do prÐtetsador: I l'.411 Ll

NpnrÊ dû prot*srndor: !û{elr3i hçon Ã t.-e?2.1 {4 rritcle*,:r, 3.4 çt'l¡ - 4,'6O çt'i¿" å f!4È' 7l Wi'

slols de;Processador¡ I

H¡imGfÕ prcc*s*adtrer:,'l

velocidade do procirssador: 3,4 õ,-i¡ - d,60 6llz cont ù *qu,Ènctù turil(] nlðx

Tipo de memöria: lvlônroriü iifrf: t)Dtr4 pådråc1

ult¡t: de ¡ne¡nórið; 4 slÐtj

ill*$6riå' Fadião;1s {r$ {!x 1Ë üLìi ll#tf'lM Mðx""r'tü rìe 6¡JGä

Þ.isc*r rigld.ç lncluÍdq¡: 1 x t-lÞÞ dÈ I I t] SATA 7,:ìK 1..!-F üiry, $Lrf]ÊfiÈ l:i;rrd 4 urtlilÈde5 3,$" Nåt¡ ho¡'Plu$ SA'f Á

T,iþn de unida ar¡iti¡a; $erlirum paclrås dle Ê¡'¡Ýl*
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üilðtrü l4i5h:Ìl$ p*r* l-t$ :1,å: S¡JA

r*r-,1 trpðt ! ittie: I Ì r.. Je,.rf iitJd(ie iJe rl1ifl'¡ ..' i eill

{: ¡.a ncr-- l'¡¡ r:s ltìa,Jo]

{:ûrilpñr.ì.itner',îç $e ¡.rriid¡de ¡re l:-¡[lll¿t 1 i]VlJ
slim-finå .o¡:cit'rial ftì$5trñdü¡

lì*i¡ã u5fr 1.il

Y/s$ü fr'.ãrit¡id

5¡ûtå Fdl {51ûtt 1-.4}

nr¡È1s {fl Füri¡lå IJSH 3.*

$¡¡å'"i {¿} p{¡rtðs l.ì5* 3'ç

FüfLr V{iÀ

Frlrtå sÉÌ'i¡il ttpctËilùl¡

{úrì]}jåt1iË'íeiìl* dë tr-:}nr;Ê dÊ,ðïfrTreritâ(ä$ il;fii¡ ftuTÊ d*

*linr*n l,rrår: 35'JU\¡ rlã{t r*{it!n$¡¡rtift }

s F*[tå usB;,1!

iltrtå* Lrp,a / ll+slig.l 1 Starr¿:llrv e Ll Èi
o 

,l* *,-,org,o dt slsterì1.1

'7 N-tI] de -s'lúCe

\ t\s

{rjntiiüì- ch ,:tìirrentaq'iÕ lirì ff,nt* iit: rllltn(¡ìtfl{åfr

trrürts Nl{-.1 i iLü rÕnlprlrtllh¡ld¡¡ {sl.lperlür}. Püftð Nfc?

tirìferiù11

l

4

,¡,.';

.!,' {"'ij

ô¡

a

4

5

6

ñ
(

v"\l



\ilq
Þ

i

::

-j

.,1

5

ri

E-

Ylsi¡'Jr?Êe¡l¡â

Vtlfiti l.ì{i i:t ¡ii., :: iS¡.1'.r¡l-r¡l

¡.'¡¡¡¡ç ¡i* *ilÈr 8ii'1

t-rn-¡ {'l } {-llÈf {ij:r:iiitifri * iJi:si!ì,ltil rl iiÈ i:illli. J ''/tint!l'r{ iir;

qr.¡ålrÒ {d} sl¡:ri ¡}llJf;ì illi!ì.d

FÈ{ h¿l{,Ji.i r.ì tJ r r;l l¡i ¡Jt¡ r ;'¡

ÝÈïìlí1ðd{,r- F'{..i ir-r*.1{;I j i}üllqfi¡l È'.1 illtir¡1r-lL}. t*r:¡:t:nili'licic'

i.iu: lrç+eì.:,:l

1í) Lìc i,\¡

!.1m,:i ! i ì i.-i*r-t¡r i-.¡:ì:1 :l.iJ ¡l tlT:1f]1.:

f È{s {rt¡ ixlri:Èì1 :r/ì IF,

t,l¡n 1 !.X :lúi fýl-:l lÈ-tìùdl.tlL; ûlir-iiln,Jl rl'rli!1r"rd'J1

{ùrr]*{l{¡t I Pfril

IJ{r;JlI{:' i:i} :.lr.,l5'.lr ;.: 4i.lìrl!'.ìjiiJ i ¡: lr-

*

rì

1U

ì1

jv

tJ



¡

ITEM 2

¡¡¡áu*-..

{

\rJ

.rv



L



/\4

ir,1,:

¡

' ::1, ,,, ,,i,

....

...,

:',-.'.; :, -,'7 ¡:"..',.: --i 
,:

iI ; r,

1¿i \



ITEM 3

MI CRON MTA3 6ASF 4G7 2PZ.2G3BL

MEMORIA RAM PADRÃO PC4-2133P-RA0-10 16GB DDR4'2133 / PC4 - 2733P'

M0-10 / MEMORIA HPE 16GB DUAL RANK X4 DDR4-2133 PARA SERVIDPR HPE

DL3BO GEN9
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ITEM 4

Hp MI30 Ml110 Geng 789654-b2t7917O8-O0L

cooLER FAN VENTILADOR t2V14.54 / Cooler fan ventilador 1'2v/4'54 compatível

com servidor HP MLl 10 Geng; Tensão nominall2 vDC; Tamanho / Dimensão:

square-9Zmm LX 92mm; Largura: 38,00mm; Fluxo de ar: 1B5,55CFM (5'255 m3 /
min); Pressäo estáticat 2,523 polegadas HzO (64,LOmmH2O); Tipo de rolamento:

Bolá; Tipo de Ventilador: Axial; Recursos: Sensor de velocidade (tacômetro)'

controle PWM, barulho: 71,0db [A).

ø
(ltlo

ru
v"\,

V



ITEM 5

LENOVO 4z,C7A08696

Memória BcB DDR3 RDIMM de 1600 MHz /Módulo de memória RDIMM PC3'12800R

com capacidade de 8GB, tecnologia DDR3 (240 - PIN), frequência de 1600M Hz, com

ECC, Registered, Compatibilidade com Servidor Lenovo ThinkServer RD640.
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ITEM 6
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LENOVO 3 10 50784, 31.049382, 03X3836

Gaveta Caddy 2,5in /Gaveta Caddy 2'Sin. Compatibilidade com Servidor

Lenovo ThinkServer RD640'
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